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¿Eres un nuevo instalador?
Haga clic en el cuadro para registrarse y solicitar acceso

Recibirá un correo electrónico de 
SEA con los suyos nombre de usuario 
y contraseña; ingréralos.
Ahora puedes solicitar un nuevo 
dispositivo:

Complete el formulario, puede 
encontrar la dirección del MAC aquí:

Solo la 
primera vez

Guía para el instalador
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Recibirá un correo electrónico de confirmación de SEA.
Entonces su dispositivo estará disponible en la lista de sus instalaciones.

Ahora, conecte el enrutador a la cancela, eligiendo el método que prefiere:

Cable LAN

Adaptador de línea eléctrica

Wi-Fi

Tarjeta SIM 3G

1

2

3

4

Cada tipo de configuración puede ser realizada por cualquier tipo de 
dispositivo.
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Configuración de la red LAN

Si su enrutador doméstico tiene habilitado el DHCP, simplemente conecte 
el cable Ethernet al conector LAN.

¿No tiene el cable LAN conectado al enrutador?
¡Puedes hacerlo a través del adaptador de línea eléctrica!

Conecte el cable LAN a la entrada LAN del enrutador.

Configuración adaptador de línea eléctrica

Enrutador

adaptador 
de línea 
eléctrica

Enchufe Enchufe

adaptador de 
línea eléctrica 2cable 

Ethernet
cable 
LAN

Configure el dispositivo Sea Cloud para conectarlo a 
Internet.
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Configuración Wi-Fi

1. Conecte el enrutador al enchufe de corriente y espere hasta que la luz 
sea encendida fija

2. Use su smartphone o su PC para buscar la red Wi-Fi de SEA Cloud Board 
o móvil

3. Ingresa el Wi-Fi del dispositivo e ingresa la contraseña  SEACLOUD
4. Haga clic en el Wi-Fi que prefiere
5. Abra cualquier navegador e ingrese la IP: 192.168.200.1

Haga clic en “Ir a esta página web (opción no recomendada)”

1.3  Ingrese las siguientes 
credenciales e presione ENTER (la 
contraseña puede ser cambiada a 
continuación):
Nombre de usuario: admin
Contraseña: admin

192. 168. 200. 1

admin

admin

192.168.200.1

192.168.200.1

192.168.200.1
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Haga clic en el botón “Edit” y inserte el nombre de la red SSID y la password 
del Wifi dómestico o empresarial. 

Vaya en “Network” y haga clic en el botón “Wi Fi”

En “General Set Up” inserte el nombre de red (SSID) del router dómestico o 
empresarial en ESSID

Vaya en “Wireless Security” para ingresar su password Wi-Fi router dómestico 
o empresarial y luego haga clic en “Save &Apply”

enter the name of your network
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En este punto, apague y encienda el router.

Vuelva a “Network” y haga clic en el botón “Wi Fi” y luego haga clic en 
ENABLE en la red Wi Fi Client

Terminada la operación aparecerá la siguiente pantalla de confirmación de 
la habilitación del Wi-Fi

¿No tienes Wi-Fi?
¡Puedes usar un dongle USB 3G!

Inserta el USB y sigue el mismo procedimiento que la configuración de Wi-Fi.

Configuración 3G
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Para cambiar la password, vaya en “System” y haga clic en “Administra-
tion”: y luego haga clic en “Save&Apply” ubicado en abajo a la página 
web

Introduzca la nueva Password en el campo “Password” y “Confirmación” 

y luego haga clic en “Save & Apply” ubicado en abajo a la página web

Como cambiar la password en el router
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Configuración de redes LAN especiales 
solo para usuarios expertos y si no tienes la 
configuración anterior

Para cambiar la 
configuración LAN 
(configuración 
predeterminada con el 
cliente DHCP habilitado), 
vaya a “Network” y haga 
clic en “Interfaces”:

Vaya a “LAN” y haga clic en “Editar”

Configuración de la red LAN con IP estática
(uso con cable ethernet y red IP estática)

Cambie a “Protocolo” de 
“Client DHCP” a “Dirección 
estática” y haga clic en 
“Cambiar protocolo” (Estás 
usando el protocolo IPV4):
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- Ingrese la IP que se asignará en la dirección IPV4 (ejemplo 192.168.1.200)
- En la máscara de red IPV4: 255.255.255.0
- La IP de la puerta de enlace relacionada en la puerta de enlace IPV4 
(ejemplo 192.168.1.1)
- En uso, los servidores DNS personalizados usan: 8.8.8.8
- En la longitud de asignación IPV6: deshabilitado si no se utiliza
Protocolo IPV6; de lo contrario, rellene los campos correspondientes

Para acceder al enrutador, desde la LAN, use la nueva dirección IPV4 
asignada de SEA y no la IP predeterminada utilizada anteriormente.

Una vez configurado, el dispositivo también tiene una red Wi-Fi que puede
ser utilizado como un repetidor (no es una actividad obligatoria, está 
configurado solo si se desea una red externa cerca del dispositivo instalado).
Para configurarlo, debe configurar el Puente entre LAN y WAN.
Esta opción puede ser útil si necesita instalar otro “SEA” Cloud “cerca.

Haga clic en “Configuración física” y verifique los siguientes datos:

- Adaptador Ethernet “eth0” (LAN)
- Master de  red wireless “SEA Client” (LAN, WAN), en la que el cliente SEA 
podría tener otro nombre en el que cambie el nombre de la WAN.

En la siguiente pantalla, ingrese los datos requeridos:

por último, haga clic en 
“Save & Apply”
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También aquí se debe configurar el Ipv4 GATEWAY de nuestra red (ejemplo 
192.168.1.1)

Ahora tienes que volver a “Network” y hacer clic en  “Interfaces” y en la 
página que se abre tiene que hacer clic desde el Network WAN  en “Edit”

por último, haga clic en 
“Save & Apply”
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Tenga en cuenta que “Use Custom DNS servers” es el mismo que se muestra 
en la red LAN. Debe ser el mismo que el Gateway IPv4.
Desde el IPV4 de nuestra red Wi-Fi notamos que el IP, en nuestro ejemplo, 
es 192.168.200.1; Si nos conectamos a través de Wi-Fi a nuestro dispositivo 
y queremos ingrese al enrutador, debemos ingresar a este IP considerando 
la contraseña utilizada.
Después de completar este procedimiento, nuestro dispositivo está 
configurado para recibir Internet a través del cable Ethernet LAN y para 
proporcionar Internet a través de la red Wi-Fi llamada “SeaClient” de forma 
predeterminada con la contraseña “seacloud”.
Si desea cambiar el ESSID, vaya a “Network”, haga clic en “Interfaces” y en 
la página nueva clic en “Editar”:
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Haga clic en su dispositivo para administrar 
el suyo Control Board:

Esta es su Control Board

Compatible con tarjetas 
electrónicas equipadas con 
firmware REV. 2.0  o siguientes

Test
comprueba el 
estado de la 
entrada

Service
restablece los 
ciclos de trabajo

@AlARMS
reciben correos 
electrónicos de 
alarmas

@FALLAS
reciben correos 
electrónicos de fallas

UP
desplazarse 
hacia arriba

DOWN
desplazarse hacia 
abajo

OK
confirma

START
comando de 
apertura/cierre

START
Piéton
comando de 
apertura parcial

STOP
comando de stop

Menù BOX LIST
se desplaza por todo el 
menú o ingresa el número 
en la barra de búsqueda

SEA Cloud Board

Si su dispositivo es un SEA Cloud Board, ingresando como Instalador verá:

Ahora puede ingresar a la aplicación Sea Cloud y 
administrar suyos dispositivos.



15

¿Quieres asociar a tu cliente con el sistema?

¡De esta forma pueden abrir sus automatizaciones donde sea que estén!
Simplemente desde Sus smartphone.

Haga clic en “Gestión de usuarios” y “Nuevo usuario”

Ingrese los datos de sus clientes

y sus perfiles están listos!

Haga clic en “+” para asociar a su cliente con su control remoto virtual

Proporcione a su cliente el nombre de usuario y la contraseña que ha elegido 
para su perfil.
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Programación del transmisor “UNI” en el receptor

Si sus clientes tienen una versión de transmisor, recuerde 
almacenar el transmisor en el receptor

Después de haber programado el transmisor de la série UNI,  insértelo en el 
dispositivo SEA CLOUD y colóquelo dentro de su casa o su oficina.

Cómo ponerlo en la caja:

El transmisor debe ser insertado en el caja haciendo atención a la inserción 
de los pasadores en el encaje.
Después de haber colocado el transmisor empujarlo hacia derecha hasta 
que arriba a la inserción completa en la caja.
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Descargue la aplicación Sea Cloud de 
Google Play o Apple Store.
Insertar nombre de usuario y contraseña 
proporcionados por su instalador

Este es el control remoto de su 
automatización!

Guía para el usuario final

Ingresando como usuario final verá:

juan@gmail.com

juan@gmail.com
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